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Dear user,
Thank you for choosing our product. We are developers and manufacturers of high-quality 
products in accordance with our customers' requirements. Our products still show excellent 
reliability under extreme conditions. The company itself is synonymous with excellent 
service quality. Our professional dealers provide services and support to resolve any doubts 
about our products. Thank you for your trust in our company. We wish you a pleasant user 
experience.

Carefully read all safety warnings and instructions. Failure to comply with the 
relevant warnings and instructions may result in electric shock, fire, or other 
serious injuries.
Keep the warnings and instructions for future reference.

Comply with national laws and regulations regarding waste disposal. Electronic and 
electrical devices must not be treated as household waste. Equipment, accessories, 
and packaging must be recyclable.

It is forbidden to dispose of the machine with regular waste

WARNING

ENVIRONMENTAL PROTECTION

Pictograms

Explanation
1.Please read the manual carefully.
2.It can only be charged indoors.
3.Double insulation without grounding.
4.Fault-proof transformer.
5.When the charger overheats, it will automatically cut off the power supply.
6.Do not dispose of the product with household waste.
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Read the instruction manual

If the power cable is
damaged or cut, unplug in 
time.

Wear noise-canceling 
headphones

Keep this tool away 
from rain.

Wear clothing
protective

Wear non-slip boots

Warning Danger

Wear safety glasses

SPECIFICATIONS
Model GC 22-10

Maximum voltage 12,6V

Rated voltage 10,8V

Rated power 100 W

On/Off mode ON/OFF

Grass cutting diameter 110 mm

Hedge trimmer diameter 139 mm

Speed 800r/min

Net weight 0,94Kg/1,02Kg

PRODUCT OVERVIEW

The advantages of this machine are its small size, light weight, convenient movement, low 
noise, energy saving and environmental protection, long working hours, etc. It is suitable for 
many workplaces such as gardens, urban green spaces, and tea gardens.

SYMBOL DESCRIPTION
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Note: If the machine is used in extremely severe conditions, such as high ambient temperature 
(> 25 °C) or continuous operation for a long time, the gearbox and blades must be lubricated 
once every 2 hours. The gearbox must be lubricated with special lubricating oil; the blades 
must be lubricated with light oil.
1. Cutting tool rotation gear
2. Safety button
3. Handle
4. Battery release button
5. Power socket
6. Trigger
7. Handle protection
8. Battery level indicator
9. Battery release button
10. Battery
11. Motor cover casing
12. Lower casing
13. Start switch
14. Lawn mower
15. Hedge trimmer

The manufacturer reserves the right to change specifications without notice
Specifications and batteries may vary from country to country
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PRECAUTIONS BEFORE USE

1. The blade must always be sharp to maintain a good cutting effect.
2. When using the machine with sufficient light and clear visibility, pay attention to whether 
the ground is wet or not. Only when you have a secure foothold can you perform your work. 
Do not stand in an unstable work area and be careful to keep your balance at all times.
3. Keep all parts of your body away from the cutting blade. Do not remove the cut material 
or bring it to be cut while the blade is moving. Make sure the battery pack has been removed 
before cleaning the hedge trimmer. Improper operation can cause serious personal injury.
4. Always hold the device with both hands to ensure it is within your control range.
5. Do not use the device for a long time and rest for 10/20 minutes after every 30 minutes.
6. If the machine encounters stones or other hard objects during cutting, immediately turn off 
the power and check if the blades and teeth are damaged. In case of damage, please grind or 
replace the damaged blade before resuming work.
7. When using the machine, do not cut hard objects to prevent the blades from cracking.
8. In case of excessive vibrations during operation, turn off the power and check if the blades 
and fasteners are loose.

Read and understand this instruction manual before using the device.

Always wear gloves and protective suits when using this product. If the cutting 
blade is blocked, immediately turn off the power. After making sure that all 
moving parts have stopped, turn off the power and check if the equipment is 
damaged; damaged devices must not be used.
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OPERATING INSTRUCTIONS

I. Check before use:
1. Check that all mechanical parts are not damaged.
2. Check if there are any loose screws. If so, tighten them before use.
3. Check that there are no other items on the blade and that it can move smoothly; if there is 
no lubricant oil on the blade, add low-viscosity lubricant oil.
4. Check if the air inlet and outlet are blocked by foreign objects and use them after cleaning.

2. Operating guidelines
1. Insert the battery pack and check that it is securely installed.
2. Press the safety button.
3. Pull the trigger.
4. The machine starts.
5. Releasing the trigger stops the machine; pressing it again restarts the machine.
6. Shutdown: disconnect the battery.

3. Inserting and removing the battery
Insertion:
1. Align the battery with the holder on the 
machine
2. Push the battery pack in parallel and lock the 
battery in place when you hear a click

Removal:
1. Press the battery release button
2. Pull the battery pack towards you

4. Assembly of the cutting tool
1. Turn off the machine and press switch "a"
2. Remove the lower casing "b"
3. Install the tool "c", the two holes of the tool are aligned with the two "d" shafts of the 
machine
4. After installing the tool, install the lower casing "b"
5. After completing the assembly, check if the lower casing "b" is installed correctly. Gently 
push in the locking direction of the lower shell "f"; if it does not move when pushed, it means it 
has been assembled correctly.
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It is necessary to ensure that the lower casing "b" is positioned correctly, otherwise the 
blade may fall and injure people.

Warning:
1. During operation, you must ensure that the machine is turned off or disconnect the 
battery directly, otherwise there may be accidental contact with the switch.
2. The lawnmower and hedge trimmer are swapped and assembled in the same way.
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5. Disassembly of the cutting tool
1. Press the switch "a", the switch will push the lower casing in the unlocking direction
2. Remove the lower casing "b"
3. Remove the tool
4. After removing the tool, put the lower casing back in position
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Warning: When removing the lower casing, if there is too much resistance, do not force it, as 
you risk breaking it
Correct operation:
1. Press the switch "a" so that you can remove the lower casing
2. The removal method for the lawnmower and hedge trimmer is the same.

2

3 4
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6. Rotation of the cutting tool
1. Press the left rotation knob "j", the knob can be rotated up and down, the rotation angle 
must be within the range indicated by the arrow. There are four angles, as shown in the figure 
below
Warning:
When rotating the angle, the left rotation switch "j" must bounce back into position to 
complete the angle adjustment

j

“j”V ista Lente
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7. Recovery of fault protection:
This machine is equipped with an overcurrent and overtemperature protection circuit to 
increase the machine's lifespan. In case of sudden overload during use, the overcurrent 
protection circuit immediately stops the machine's operation to prevent damage.

8. Precautions for use:
1. During use, the blade must not come into contact with metal, stone, or other hard objects, 
otherwise the blade is likely to be damaged.
2. This tool should avoid working at height to ensure safety.
3. Do not use this tool to prune branches with a diameter greater than 8 mm.
4. If the machine is not used for a long time, remove the battery to prevent use by children or 
people unfamiliar with the machine.
5. Put the blade guard cover on the blade and store it in a dry and safe place.

COMMON ERRORS AND TROUBLESHOOTING METHODS:
Fault Cause Solution

Does not start

If the lower casing is installed in position Reinstall the lower casing

Confirm if the power is sufficient Electrical accessories

The battery is in position Reinstall the battery

The battery is the corresponding one
our company's battery

Replace or purchase our battery

Blade jamming

Blade edge wear Sharpening the blade edge at the desi-
gnated maintenance point

The distance between the upper and 
lower blades is too large

Blade edge of the designated service 
point replacement blade

The cutting capa-
city decreases

Blade edge wear Sharpening the blade edge at a designa-
ted maintenance point

The distance between the upper and 
lower blade is too large

Blade edge of the designated service 
point replacement blade

Abnormal noise/
sound

Gap between the blades is too large Replace the blades at designated main-
tenance points

Wear of parts in the gearbox Designated service points
to replace corresponding parts

Overheating

Check if the air inlet and outlet are 
blocked by foreign objects

Clean the air inlet and outlet

Overload use Use according to the instructions in the 
manual.
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AFTER-SALES SERVICE
For any questions about the operating procedure, please contact us in a timely manner. We 
have professional staff ready to answer questions and solve problems, and maintenance 
personnel who use the same spare parts, thus maintaining the necessary safety standards.

DECLARATION
The company reserves the right to make technical improvements to the product described 
here. Note if there are any changes. In case of discrepancies between the graphic images and 
texts, and the actual objects contained herein, the latter shall apply.
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